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Nowy Styl Group reserves the rights to change the constructional features and upholsteries of products.
| Die Nowy Styl Group behält sich das Recht vor, technische Änderungen und Anpassungen der Stoff- und Oberflächenauswahl vorzunehmen.
| Nowy Styl Group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de construction et les finitions de ses produits. 

© Copyright Nowy Styl Group

selected models available at factory stock
| ausgewählte Modelle in Fabriklager
| les modèles selectionnés disponibles en stock d’usine
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ISO
14001:2004

17
departments in 
17 European countries 
| Niederlassungen in 
17 europäischen Ländern 
| fi liales dans 
17 pays européens

ISO
9001:2008

Nowy Styl Group

5
up to 5 years of warranty | bis zu 5 Jahre 

Garantie | jusqu'à 5 ans de garantie

4



15
production plants 
| Produktionsstandorte 
| sites de production

234 074 m²
of production space in Europe | Produktionsfl äche in Europa

| de surface de production en Europe

6 product brands
| Produktmarken 

| marques

305
M € turnover in 2015 

| Mio € Umsatz im Jahr 2015 
| mln € de chiff re d’aff aires en 2015

>100
sales to over 100 countries 
| Vertrieb in mehr als 100 Länder  
| en vente dans PLUS de 100 pays
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How to select the right chair
    | So wählen Sie den richtigen Stuhl
    | Comment bien choisir un siège

Setting depth of the seat
While sitting ensure you have a gap the 
thickness of your hand, from the front 
edge of the chair seat and the back of 
knees. Optimal depth of the seat – about 
50 cm – provides support of ⅔ up to ¾ 
length of thighs.

| Einstellung der Sitztiefe
Setzen Sie sich richtig auf Ihren Stuhl. Der Abstand der 
Kniekehle zur Stuhlvorderkante sollte 1-2 cm betragen. 
Bei einer optimalen Sitztiefe (ca. 50 cm) sind ⅔ bis ¾ Ihres 
Oberschenkels durch den Sitz gestützt.

| Réglage en profondeur de l’assise
Vous devez vous asseoir de manière à ce que votre dos soit 
au maximum en contact avec le dossier. L'espace entre 
l'intérieur de vos genoux et l'avant de l'assise doit être au mini-
mum de 5 cm. La profondeur optimale de l'assise doit fournir 
un soutien des ⅔ jusqu'au ¾ de la longueur des cuisses.

| h E a l t h ,  c O M f O R t  a n d  P l E a S u R E  O f  W O R K
In planning your workplace, consider the type of work you do and the parameters of your body. This will enable you 
to create a healthy and effi  cient work-space.
Chair settings
Take time to adjust your chair to your individual needs. Comfort and convenience are the most important 
considerations if you spend several hours a day in a sitting position.  

| G E S u n d E S ,  b E Q u E M E S  u n d  a n G E n E h M E S 
a R b E I t E n
Passen Sie Ihre Arbeitsumgebung immer der Art der Arbeit sowie Ihren körperlichen Bedürfnissen an. Dadurch 
sorgen Sie für gesunde  Arbeitsbedingungen, die Ihnen effi  zientes und angenehmes Arbeiten ermöglichen. 
Stuhleinstellung
Sorgen Sie in erster Linie für die richtige Einstellung Ihres Stuhles. Besonders beim täglichen Langzeitsitzen 
sind Komfort und bequeme Sitzhaltung sehr wichtig. 

| S a n t E ,  c O n f O R t  E t  P l a I S I R  d E  t R a v a I l l E R
En aménageant votre poste de travail, prenez toujours en considération le caractère de votre travail, ainsi que 
les paramètres individuels de votre corps. Cela vous permettra de créer un espace de travail sain et effi  cace.
Réglage du siège
Prenez le temps d’ajuster le siège selon votre morphologie.

Setting height of the seat
Set the seat height to ensure 
your thighs are at 90 degree 
angle to your calf and the front 
edge is located right beneath 
your knees. 

| Einstellung der Sitzhöhe
Die Sitzhöhe ist so einzustellen, dass sich die Sitz-
vorderkante etwas unterhalb des Kniegelenks befi ndet. 

| Réglage en hauteur de l’assise
Pour obtenir une position de travail idéale, réglez 
la hauteur de votre siège de manière à ce que 
vos jambes forment un angle de 90°. 

6
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Setting height 
of the backrest
Sit on the chair and adjust 
height of the backrest so that 
its shape fi ts your back and 
provides a comfortable support.

| Einstellung der Rückenlehne
Setzen Sie sich hin und stellen Sie die Höhe der 
Rückenlehne so ein, dass die Form Ihren individuellen 
Körpermassen anpaßt und ein bequemes Abstützen 
des Rückens möglich ist. Die Wölbung der Rückenlehne 
(falls vorhanden) muss auf die individuelle Höhe des 
Lendenbereichs der Wirbelsäule eingestellt warden. 

| Réglage en hauteur du dossier
Réglez la hauteur du dossier selon votre besoin et ajustez 
le renfort lombaire de manière à ce qu'il s’adapte à la 
morphologie de votre dos. 

Setting an inclination 
angle of the backrest
Adjust an inclination angle of the 
backrest to the type of work. 
Remember that the backrest should 
always adhere to the back providing 
an appropriate support of the spine, 
particularly in the lumbar section. 

| Einstellung des Winkels der Rückenlehnenneigung
Passen Sie den Winkel der Rückenlehnenneigung an die von 
Ihnen ausgeführten Tätigkeiten an. Achten Sie darauf, dass die 
Rückenlehne den Rücken, insbesondere den Lendenbereich, 
kontinuierlich abstützt.

| Réglage des accotoirs
Ajustez l'angle d'inclinaison du dossier en fonction du type 
de travail que vous eff ectuez. N'oubliez pas que le dossier 
doit rester en contact permanent avec votre dos pour 
assurer un bon soutient de votre colonne vertébrale, 
notamment la partie lombaire.  

Setting armrests
Remember, angle between 
the forearm and the arm should 
be min. 90°. If you work on 
a computer, it is important 
that the armrests support your 
forearms. This will create one line 
with the wrists, allowing them 
to remain in a neutral position.

| Einstellung der Armlehnen
Achten Sie darauf, dass Ober- und Unterarme einen 
Winkel von mindestens 90 Grad bilden. Beim Arbeiten 
am Computer ist es wichtig, dass die Unterarme auf 
den Armlehnen aufl iegen und mit den in Neutralstellung 
liegenden Handwurzeln eine Linie bilden. 

| Réglage de l’inclinaison du dossier
 Pour une position optimale, l'avant-bras et le bras doivent 
former un angle de 90° au minimum. Il est important que 
vos accotoirs soient réglés de manière à soutenir vos 
avant-bras au même niveau que les poignets. 

Setting height of the desk
Sit at the desk on the adjusted 
chair. Desktop height should 
enable comfortable work with 
the provision of the minimal 
angle of 90) between the fore-
arm and shoulders (most often 
68 cm–76 cm). 

| Einstellung der Schreibtischhöhe
Richten Sie sich den Bürostuhl so ein, dass Sie bequem 
sitzen. Passen Sie die Höhe des Schreibtisches entspre-
chend an, sodass bequemes Arbeiten möglich ist und 
Ober- und Unterarme einen Winkel von mindestens 
90 Grad (meistens 68 cm–76 cm) bilden. 

| Réglage en hauteur du plan de travail
La hauteur du bureau doit permettre un travail 
confortable. Maintenez un angle de 90° entre vos 
avant-bras et vos bras (entre 68 et 76 cm).

7
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0201 Operative chairs
| Drehstühle 
| Sieges de travail
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Gem
27

Enjoy
32

Cinque
26

Airgo
28 

Flex
34

Madame
29

I-line
19

Jupiter
37

Offi  x
36

Master
22

Neo II
18

Montana
30

@-sense
12

Pegaz
37

01 
Operative chairs 

| drehstühle 

| sieGes de travail

Offi  cer-Net
33
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Quatro 
20

Punkt 
34

Saturn 
37

Prestige 
36

Sit.Net 
17

Taktik 
24

Sit.On 
16

Smart 
35

Webst@r 
36

11Finishes on page 136 | Stoff- und Oberflächenübersicht ab Seite 136 | Nuancier à la page 136
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Unlock your senses 
with @-sense

Ö f f n E n  S I E  I h R E  S I n n E  M I t  @ - S E n S E
l I b É R E Z  v O S  S E n S  a v E c  @ - S E n S E

13Finishes on page 136 | Stoff - und Oberfl ächenübersicht ab Seite 136 | Nuancier à la page 136
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Adjustable armrest
| Verstellbare 

Armlehnen
| Accotoirs réglables 

Advanced Synchro 
Mechanism 

| Mechanik 

| Mécanisme

Breathable mesh
 | Atmungsaktives 

Netzgewebe
  | Résille respirante

01

@-sense
nOwy styl

@-sense-BL

@-sense-BL

@-sense-W

14 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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@-sense

Mechanism | Mechanik | Mécanisme

FS, LP11

Backrest | Rückenlehne | Dossier

Upholstered | Gepolstert | Tapissé

Mesh | Netz | Résille

Base | Fußkreuz | Piètement

BL, WBL, W

@-sense-W@-sense-W@-sense-W@-sense-W

@-sense-PLUS-W

@-sense-PLUS-W

@-sense-PLUS-W

15Finishes on page 136 | Stoff - und Oberfl ächenübersicht ab Seite 136 | Nuancier à la page 136
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Adjustable armrest 
| Verstellbare 

Armlehnen 
| Accotoirs réglables 

Adjustable headrest 
| Verstellbare Kopfstütze  

| Têtière réglable

01

Sit.On
HRUA R19I EST

Sit.On
HRUA R19I ES

Sit.On
R19I EST

Sit.On
R19I ES

Sit.On
LB CFP

sit.On
Mechanism | Mechanik 

 | Mécanisme

EPRON SYNCRON (ES, EST)

Backrest | Rückenlehne  
| Dossier

Upholstered | Gepolstert  
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR, BL

Sit.On
HRUA R15K ES

nOwy styl

Sit.On

Sit.On
HRUA R15K EST

16 More information in pricelist | Weitere Informationen finden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Adjustable armrest
| Verstellbare 

Armlehnen
| Accotoirs réglables 

Adjustable headrest
| Verstellbare Kopfstütze 

| Têtière réglable

Breathable mesh
 | Atmungsaktives 

Netzgewebe
  | Résille respirante

Adjustable 
lumbar support

| Einstellbare 
Lumbalstütze

| Renfort lombaire 
réglable

Sit.Net
R15K EST

Sit.Net
R15K EST

Sit.Net
EST

Sit.Net
LB CFP

sit.net
Mechanism | Mechanik 
| Mécanisme

EPRON SYNCRON (ES, EST)

Backrest | Rückenlehne 
| Dossier

Mesh | Netz | Résille

Base | Fußkreuz | Piètement

CR, BL

Sit.Net
HRUA R15K ES

nOwy styl

Sit.Net
HRUA R19I ES

Sit.Net

17Finishes on page 136 | Stoff - und Oberfl ächenübersicht ab Seite 136 | Nuancier à la page 136

Operative chairs | drehstühle | sieGes de travail



Adjustable headrest 
| Verstellbare Kopfstütze  

| Têtière réglable

Lumbar support 
| Lendenwirbelstütze 

| Renfort lombaire

01

neO ii
Mechanism | Mechanik  

| Mécanisme

TILT,  
DUETTO SYNCRON (MPD-

165)), EPRON SYNCRON (ES) 

Backrest | Rückenlehne | Dossier

Upholstered | Gepolstert | Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

BL, ALU, CR

Neo II
HRUA GTP9 ES

Neo II
HRUA GTP9 MPD-165

Neo II
GTP9 Tilt

Neo II
HRUA GTP9 MPD-165

Neo II
GTP9 MPD-165

Neo II
HRUA GTP9 ES

nOwy styl

Neo II
GS certificate available for  

selected versions only

18 More information in pricelist | Weitere Informationen finden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Adjustable armrest
| Verstellbare 

Armlehnen
| Accotoirs réglables 

I-line
HR GTP45 Ergon 2L

I-line
GTP45 Ergon 2L

I-line
Ergon 2L

i-line 
Mechanism | Mechanik 
| Mécanisme

ERGON 2L

Backrest | Rückenlehne | Dossier

Upholstered | Gepolstert | Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

BL

I-line
HR R19T Ergon 2L

I-line
HR R19T Ergon 2L

nOwy styl

I-line

19Finishes on page 136 | Stoff - und Oberfl ächenübersicht ab Seite 136 | Nuancier à la page 136
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Quatro
ACTIV1

Quatro
R2C ACTIV1

nOwy styl

Quatro
HRU R2C ACTIV1

Quatro

20 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Quatro
R2C ACTIV1

QuatrO
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

ACTIV1

Backrest | Rückenlehne 
| Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR

Adjustable armrest
| Verstellbare 

Armlehnen
| Accotoirs réglables 

21Finishes on page 136 | Stoff - und Oberfl ächenübersicht ab Seite 136 | Nuancier à la page 136
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Adjustable armrest
| Verstellbare 

Armlehnen
| Accotoirs réglables 

Injected foam
| Formschaum

| Mousse injectée 

Master 10
 PW R1F ACTIV1

Master 09
PW GTP20 IM670

Master 10
R1F ACTIV1

master
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

CPT, ACTIV1, 
IMARC 670

Backrest | Rückenlehne 
| Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR, ALU, BL

Master 10 
PW R1F ACTIV1

Master
nOwy styl

GS certifi cate available for 
selected versions only

23Finishes on page 136 | Stoff - und Oberfl ächenübersicht ab Seite 136 | Nuancier à la page 136
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taKtiK
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

ACTIV1, ACTIV1 TR, 
ERGON 2L, ERGON-UP, 

SFB1

Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Upholstered or mesh 
| Gepolstert oder Netz

 | Tapissé ou Résille 

Base | Fußkreuz 

| Piètement

BL

Taktik Mesh U Ergon-UP TS16

Taktik Mesh Ergo U ACTIV1 TR TS16

Taktik Mesh Ergo U Ergon-2L TS06

 Taktik
nOwy styl

24 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Taktik Mesh Ergo U Ergon-2L TS06

Taktik Mesh U Ergon-UP TS16

Taktik Mesh U Ergon-UP TS16

25Finishes on page 136 | Stoff - und Oberfl ächenübersicht ab Seite 136 | Nuancier à la page 136
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Adjustable armrest
| Verstellbare 

Armlehnen
| Accotoirs réglables 

Injected foam
| Formschaum

| Mousse injectée 

Cinque
4L

cinQue
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

ACTIV1 
Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR, BL

Cinque
R2C ACTIV1

Cinque
R2C ACTIV1

Cinque
nOwy styl

26 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Adjustable armrest 
| Verstellbare 

Armlehnen 
| Accotoirs réglables 

nOwy styl

Cinque
R2C ACTIV1

Gem
HRU R26S ACTIV1

Gem
GTP46 ACTIV1

Gem
HRU GTP46 ACTIV1

Gem
R26S ACTIV1

Gem
Mechanism | Mechanik  
| Mécanisme

ACTIV1

Backrest | Rückenlehne  
| Dossier

Upholstered | Gepolstert  
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

BL, CR

Gem
GTP46 ACTIV1

Gem
HRU R26S ACTIV1

Gem

27Finishes on page 136 | Stoff- und Oberflächenübersicht ab Seite 136 | Nuancier à la page 136
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Adjustable armrest
| Verstellbare 
Armlehnen
| Accotoirs réglables 

airGO 
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

ACTIV1, CPT

Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

BL, CR

Airgo

Airgo 10
GTP 8 CPT

Airgo 10
GTP 8 CPT

Airgo 10
GTP 8 ACTIV1

Airgo 10
GTP 8 ACTIV1

nOwy styl

28 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Adjustable armrest
| Verstellbare 

Armlehnen
| Accotoirs réglables 

desiGn: 
Oscar
Buffon 

Madame White
R19T2 Tilt

Madame Black
R19T Tilt

madame 
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

TILT

Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR, BL

Madame White
R19T2 Tilt

Madame Black
R19T Tilt

Madame
nOwy styl

29Finishes on page 136 | Stoff - und Oberfl ächenübersicht ab Seite 136 | Nuancier à la page 136
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Breathable mesh 
| Atmungsaktives 

Netzgewebe  | Résille 
respirante

Adjustable armrest
| Verstellbare 

Armlehnen
| Accotoirs réglables 

01

mOntana 
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

EPRON SYNCRON, 
EPRON SYNCRON PLUS 

(ES, EST, ESP, ESPT)

 Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Mesh | Netz | Résille 

Base | Fußkreuz | Piètement

CR

Montana HB LU
R15G ESP

nOwy styl

Montana
R15G EST

Montana

Montana Lux
CFP

30 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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 Montana PLUS
nOwy styl

 Montana PLUS
nOwy styl

mOntana plus
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

EPRON SYNCRON (ES) 
Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

3D mesh | 3D Netz 
| 3D Résille 

Base | Fußkreuz | Piètement

BL

Montana PLUS
ES R32R

Base | Fußkreuz | PiètementBase | Fußkreuz | Piètement

BL

Montana PLUS
ES GTP42

Montana PLUS
ES GTP46

3D Mesh colours 
| 3D Netzfarben 
| Couleurs 
Résille 3D

31Finishes on page 136 | Stoff - und Oberfl ächenübersicht ab Seite 136 | Nuancier à la page 136
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Breathable mesh 
| Atmungsaktives 

Netzgewebe
  | Résille respirante

Adjustable armrest
| Verstellbare 

Armlehnen
| Accotoirs réglables 

Adjustable headrest 
| Verstellbare Kopfstütze 

| Têtière réglable

Enjoy R
HRMA Syncron

Enjoy R
Syncron

enJOy 
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

SYNCRON

Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Mesh | Netz | Résille 

Base | Fußkreuz | Piètement

CR

Enjoy R
HRMA Syncron

Enjoy
nOwy styl

32 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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nOwy styl

Offi  cer-Net 
R19I ES 

Offi  cer-Net 
R19I ES

Offi  cer-Net 
R19I EST

Officer-net 
Mechanism
| Mechanik 

| Mécanisme

EPRON SYNCRON 
(ES/EST)

Backrest
| Rückenlehne 

| Dossier

Mesh 
| Netz

| Résille

Base 
| Fußkreuz

| Piètement

BL

Mesh colours 
| Netzfarben 
| Couleurs 
de résille

Offi  cer-Net
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Flex

01

Punkt
Ergon 2L

Punkt
GTP47 Ergon 2L

Punkt
Ergon 2L

punKt 
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

ERGON 2L

Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

BL

nOwy styl

Punkt

Punkt
GTP47 Ergon 2L

Flex 
GTP17 ACTIV1

Flex 
GTP17 ACTIV1

Flex 
GTP17 ACTIV1

Flex 
ACTIV1

Flex 
steel ACTIV1

flex 
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

ACTIV1

Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

BL, CR

34 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public



01
 | 

Op
er

at
iv

e 
ch

ai
rs

nOwy styl

Smart

Smart White
GTP27 CPT

Smart
CPT

Smart steel
CPT

Smart
GTP27 CPT

smart
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

CPT

Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Base | Fußkreuz 

| Piètement

CR, BL, W
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01

Adjustable armrest
| Verstellbare 

Armlehnen
| Accotoirs réglables 

Offix 
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

IBRA

Backrest | Rückenlehne

| Dossier

Upholstered | Gepolstert 

| Tapissé

Base | Fußkreuz 

| Piètement

BL

Offi  x

Offi  x
Ibra

Offi  x
R15G-3 Ibra

Offi  x
GTP41 Ibra

nOwy styl

Adjustable armrest
| Verstellbare 

Armlehnen
| Accotoirs réglables 

weBst@r
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

CPT

Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

BL

Webst@r

Webst@r
R1E CPT

Webst@r
GTP2 CPT

Webst@r
CPT

GS certifi cate available for 
selected versions only

prestiGe
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

CPT

Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

BL

Prestige

Prestige
GTP4 CPT

Prestige
GTP4 CPT

Prestige
CPT
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peGaz
Mechanism | Mechanik  

| Mécanisme

CPT

Backrest | Rückenlehne  

| Dossier

Upholstered | Gepolstert  
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement 

CR, BL

Pegaz

Pegaz  
GTP2 CPT

Pegaz
CPT

Pegaz
CPT

GS certificate available for  
selected versions only Jupiter

GTP6 CPT
Jupiter

CPT
Jupiter

CPT

Jupiter
Mechanism | Mechanik  

| Mécanisme

CPT

Backrest | Rückenlehne  

| Dossier

Upholstered | Gepolstert  
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

BL

Jupiter

Saturn
GTP6 CPT

Saturn
GTP6 CPT

Saturn
CPT

saturn
Mechanism | Mechanik  

| Mécanisme

CPT

Backrest | Rückenlehne  

| Dossier

Upholstered | Gepolstert  
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement 

BL

Saturn
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0202Managerial swivel chairs
| Chefstühle 
| Fauteuils de direction
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managerial swivel chairs

| chefstühle 

| fauteuils de direction

Lynx
40

Lynx
40

Lynx
40

Neo-Lux
48

Sonata
52

Next_U
53

Linea
54

Chester
44

Lynx
40

Orion
47

Orlando
45

Nadir
51

Manager
55

Mirage
50

Nova
46
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Lynx
Giving you  

that leading edge

 P R O f I l  d ’ u n  l E a d E R

G E R a d l I n I G E S  d E S I G n

Managerial swivel chairs | chefstühle | fauteuils de direction
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nOwy styl

lynx 
Mechanism | Mechanik 
| Mécanisme

MULTIBLOCK 
(MPD-170)

Backrest | Rückenlehne 
| Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR

Lynx

Lynx
MPD-170

Lynx
MPD-170

Lynx
MPD-170
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nOwy styl

Lynx LB
MPD-170

 Lynx LB
lynx lB
Mechanism | Mechanik 
| Mécanisme

MULTIBLOCK 
(MPD-170), TILT

Backrest | Rückenlehne 
| Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR

Lynx LB Tilt

Lynx LB CFP

manaGerial swivel chairs | chefstühle | fauteuils de directiOn
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Adjustable armrest
| Verstellbare 

Armlehnen
| Accotoirs réglables 

Adjustable headrest
| Verstellbare Kopfstütze 

| Têtière réglable

02

Chester
LB CFP

chester 
Mechanism | Mechanik 
| Mécanisme

EPRON SYNCRON (ES)

Backrest | Rückenlehne 
| Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR

Chester
R23P2 ES

Chester HRU
R23P2 ES

Chester

44 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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applicable 
to selected 
versions 
only 

Orlando-HB ES Orlando-HB ES

OrlandO 
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

EPRON SYNCRON 
(ES/EST)

Backrest  | Rückenlehne | Dossier

High or low, upholstered
| Hohe oder niedrige, 
gepolstert | Dossier haut ou bas, tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR

Orlando CFPOrlando Wood CFP

Orlando-UP EST

Orlando 

manaGerial swivel chairs | chefstühle | fauteuils de directiOn
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OptiOn 
 Coat hanger  
| Kleiderbügel 
| Porte-manteau  

nOwy styl

02

Nova LB  
MPD-170

Nova
CF/LB

nOva 
Mechanism  
| Mechanik  

| Mécanisme

MULTIBLOCK 
(MPD-170)

Backrest  

| Rückenlehne  
| Dossier

High or low, upholstered  
| Hohe oder niedrige, 

gepolstert  
| Dossier haut  
ou bas, tapissé

Base  

| Fußkreuz  
| Piètement

CR, ALU

Nova
MPD-170

Nova
MPD-170

Nova
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Orion LB  
MPD-170

Orion
CF/LB

OriOn 
Mechanism | Mechanik  

| Mécanisme

MULTIBLOCK (MPD-170)

Backrest | Rückenlehne | Dossier

High or low, upholstered  
| Hohe oder niedrige, gepolstert  

| Dossier haut ou bas, tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR, ALU

Orion
MPD-170

Orion

OptiOn 
 Coat hanger  

| Kleiderbügel 
| Porte-manteau  

Managerial swivel chairs | chefstühle | fauteuils de direction
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Neo-Lux R1B MPD165 Neo-Lux 4L

Neo-Lux-LB-NET GTP9 CF

Neo-Lux-LB GTP9 CF

Neo-Lux
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neO-lux 
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme
DUETTO SYNCRON (MPD-165)

Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Mesh or upholstered 

| Netz oder gepolstert

| Résille ou tapissé

Base | Fußkreuz 

| Piètement
ALU, CR

Neo-Lux-NET R1B MPD165Neo-Lux R1B MPD165

Neo-Lux R1B MPD165

manaGerial swivel chairs | chefstühle | fauteuils de directiOn
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Mirage steel
Tilt

Mirage
Tilt

Mirage steel  LB  
Tilt

Mirage
CF/LB

miraGe 
Mechanism | Mechanik  

| Mécanisme

TILT

Backrest | Rückenlehne  
| Dossier

High or low, upholstered  
| Hohe oder niedrige, 

gepolstert | Dossier haut  
ou bas, tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR, BL

Mirage
nOwy styl
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Nadir steel
Tilt

Nadir
CF/LB

nadir 
Mechanism | Mechanik 
| Mécanisme

TILT

Backrest | Rückenlehne 
| Dossier

High or low, upholstered 
| Hohe oder niedrige, 
gepolstert | Dossier haut 
ou bas, tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR, BL

Nadir steel
Tilt

Nadir
nOwy styl

GS certifi cate available for 
selected versions only

Nadir
Tilt

manaGerial swivel chairs | chefstühle | fauteuils de directiOn
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Sonata-Lux CFP

sOnata 
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme
MULTIBLOCK (MPD-170), 

EPRON SYNCRON (ES), 
DUETTO MULTIBLOCK 

(MPD165)

Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Upholstered | Gepolstert

| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR

Sonata-Lux HRUA ES

Sonata-Lux HRUA ES

desiGn 
Robert Nowakowski 
Mikołaj Wierszyłłowski

Sonata
nOwy styl

02
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desiGn
Michał 

Biernacki

Next_U ESPT

Next_U HRUA ESP

next_u 
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

EPRON SYNCRON PLUS 
(ESP / ESPT)

Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Upholstered | Gepolstert

| Tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR

Next_U-LB CF

Next_U
nOwy styl
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manaGerial swivel chairs | chefstühle | fauteuils de directiOn
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Linea

Linea
MPD-170

Linea LB  
MPD-170

linea 
Mechanism | Mechanik  

| Mécanisme

MULTIBLOCK 
(MPD-170)

Backrest | Rückenlehne  
| Dossier

High or low, upholstered  
| Hohe oder niedrige, 

gepolstert | Dossier haut  
ou bas, tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR

Linea
MPD-170

Linea
MPD-170

OptiOn 
 Coat hanger  

| Kleiderbügel 
| Porte-manteau  

02
nOwy styl
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Manager
Tilt

Manager
KD Tilt

Manager
CF/LB

Manager
CF/LB

manaGer 
Mechanism | Mechanik  
| Mécanisme

TILT

Backrest | Rückenlehne  
| Dossier

High or low, upholstered  
| Hohe oder niedrige, 
gepolstert | Dossier haut  
ou bas, tapissé

Base | Fußkreuz | Piètement

CR, BL

Manager steel
KD Tilt

Manager
nOwy styl

Managerial swivel chairs | chefstühle | fauteuils de direction
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0203
Conference  
& visitor chairs 
| Konferenz- 
und Besucherstühle 
| Sièges de conférence 
et sièges visiteur
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03 
cOnference & visitOr chairs 

| KOnferenz- und Besucherstühle 

| sieGes de cOnference et sieGes visiteur

Elva 
82

Amigo 
84

Rumba 
66

Columbia 
80

Iso 
73

Beta 
85

Arioso 
83

Club SQ 
79

 Irys 
72

Polyfold 
83

Club 
78

Malva 
82
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Samba
67

Sylwia S
70

Step
60

V-sit
68

Vesta New
64

Styl
71

Wing II
76

Wait
69

03
 | 
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Step
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ConferenCe & visitor Chairs | Konferenz- und BesuCherstühle | sieges de ConferenCe et sieges visiteur
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03

step
Frame | Gestell | Structure

GR (BENCHES ONLY),
BL, ALU, CR (OTHER 

MODELS)

Backrest | Rückenlehne 
| Dossier

Mesh, upholstered or 
PP plastic | Netz, gepolstert 

oder Kunststoff  | Résille, 
tapissé ou Polypropylène

Seat | Sitz | Assise

Upholstered or PP plastic 
| Gepolstert oder Kunststoff  

| Tapissé ou Polypropylène

Step Cart

Step

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par
5

10 on cart
| 10 auf Wagen
| 10 sur chariot             

Step 331 BL-FRCR

Step 33 BL-FLCR-NA

Step 31 GR-FRBL-NA

Step 31 GR-FLCR-NA-RLGR

The chairs are not to be sold in: 
France, Portugal, Hungary,

Czech Republic.

nOwy styl
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OptiOn 
Row connection 

| Reihenverbindung
| Système de fi xation 

OptiOn 
Writing tablet 

| Schreibtablar
| Tablette écritoire

Step 431 BL-FRBL-T

Step 32 BL-FLCR-NA

OptiOn
Universal row linking 

system for conference 
chairs

| Universelle 
Reihenverbindung bei 

Konferenzstühlen 
| Connecteur universel en 

rangées pour les sièges 
de conférence

cOnference & visitOr chairs | KOnferenz- und Besucherstühle | sieGes de cOnference et sieGes visiteur
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Vesta NewVesta New

Stacking up to 

| Stapelbar bis zu 
| Empilable par
10

25 on trolley
| 25 auf Wagen
| 25 sur chariot

Vesta New CFP

Vesta New CFS

vesta new
Frame | Gestell | Structure

ALU, BL, CR

Seat and Backrest 

| Sitz und Rückenlehne 

| Assise et Dossier 

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Beech plywood or laminate 
| Buchenschichtholz oder 

Laminat
| Hêtre multiplis ou stratifi é

64 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public



OptiOn 
Row connection 

| Reihenverbindung
| Système de fi xation 

OptiOn 
Row connection 

| Reihenverbindung
| Système de fi xation 

OptiOn 
Armrests 

| Armlehnen
| Accotoirs

Vesta New Wood CFS

Vesta New Wood CFP Vesta New Wood CFS

cOnference & visitOr chairs | KOnferenz- und Besucherstühle | sieGes de cOnference et sieGes visiteur
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rumBa
Frame | Gestell | Structure

CR

Seat | Sitz | Assise  

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Backrest | Rückenlehne 

| Dossier 

Upholstered or mesh 
| Gepolstert oder Netz 
| Tapissé ou résille 

Rumba
nOwy styl

Rumba

Rumba Net

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu
| Empilable par

4 (Rumba S)

Rumba S
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Stacking up to  
| Stapelbar bis zu  
| Empilable par
4

Samba
samBa

Frame | Gestell | Structure

ALU, CR

Shell | Sitzschale | Coque

Beech plywood or 
upholstered  

| Buchenschichtholz  
oder gepolstert | Hêtre  

multiplis ou tapissé

Samba GTP

Samba

OptiOn 
Row connection  
| Reihenverbindung 
| Système de fixation 

OptiOn 
Writing tablet  
| Schreibtablar 
| Tablette écritoire

ConferenCe & visitor Chairs | Konferenz- und BesuCherstühle | sieges de ConferenCe et sieges visiteur
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Stacking up to 
| Stapelbar bis zu
| Empilable par

10

V-sit

v-sit
Frame | Gestell | Structure

BL, CR, ALU

Seat and Backrest 

| Sitz und Rückenlehne 

| Assise et Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

V-sit arm V-sit arm V-sit V-sit

V-sit arm

OptiOn 
Armrests 
| Armlehnen
| Accoudoirs
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Wait

wait
Backrest 
| Rückenlehne 
| Dossier

PP Plastic, 
PC Polycarbonate
| PP Kunststoff , 
PC Polycarbonat
| Polypropylène,
PC Polycarbonate

Frame | Gestell 
| Structure

CR, ALU

Stacking up to 

| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

3

Wait CFP PPWait CFP PC

Wait CFP PC

Wait CFP PC

Wait CFP PC Wait CFP PP

nOwy styl

cOnference & visitOr chairs | KOnferenz- und Besucherstühle | sieGes de cOnference et sieGes visiteur
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03

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu
| Empilable par

3 

Sylwia S
sylwia s

Frame | Gestell | Structure

CR

Seat and Backrest 

| Sitz und Rückenlehne 

| Assise et Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Sylwia S arm

Sylwia S

option 
Armrests 

| Armlehnen
| Accoudoirs

nowy styl
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Stacking up to 
| Stapelbar bis zu
| Empilable par

6

styl
Frame | Gestell | Structure

ALU, BL, CR

Seat and Backrest 

| Sitz und Rückenlehne 

| Assise et Dossier 

Beech plywood or 
upholstered 

| Buchenschichtholz 
oder gepolstert 

| Hêtre multiplis ou tapissé

Styl

Styl Arm

Styl-3 T

Styl

OptiOn 
Armrests 

| Armlehnen
| Accoudoirs

nOwy styl

GS certifi cate available for 
selected versions only

cOnference & visitOr chairs | KOnferenz- und Besucherstühle | sieGes de cOnference et sieGes visiteur
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irys
Frame | Gestell | Structure

ALU, CR

Seat and Backrest | Sitz und 
Rückenlehne | Assise et 
Dossier 

Beech plywood or laminate
| Buchenschichtholz oder 
Laminat | Hêtre multiplis 
ou stratifi é

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

6

 Irys
nOwy styl
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isO
Frame | Gestell | Structure

ALU, BL, CR

Seat | Sitz | Assise 

Beech plywood, upholstered 
or PP plastic 
| Buchenschichtholz, 
gepolstert oder Kunststoff  
| Hêtre multiplis, tapissé ou 
polypropylène

Backrest | Rückenlehne 

| Dossier

Beech plywood, upholstered, 
mesh or PP plastic 
| Buchenschichtholz, 
gepolstert, Netz oder 
Kunststoff  | Hêtre multiplis, 
tapissé, résille ou polypropylène

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu
| Empilable par

4Iso

Iso

Iso-3 Wood

Iso
nOwy styl

cOnference & visitOr chairs | KOnferenz- und Besucherstühle | sieGes de cOnference et sieGes visiteur

03
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03

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu
| Empilable par

10

Iso

Iso

Iso Bianco T

Iso Cart

OptiOn 
Armrests 

| Armlehnen
| Accoudoirs

OptiOn 
Row connection 

| Reihenverbindung
| Système de fi xation 

nOwy styl
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Iso Ergo Mesh

Iso Swing Ergo Mesh Iso TE + Basket Iso W click

OptiOn 
Basket 
| Ablagekorb
| Panier

OptiOn 
Writing tablet 
| Schreibtablar
| Tablette écritoire

OptiOn 
Row connection 
| Reihenverbindung
| Système de fi xation 

GS certifi cate available for 
selected versions only

cOnference & visitOr chairs | KOnferenz- und Besucherstühle | sieGes de cOnference et sieGes visiteur
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Wing II W Click

winG ii w
Frame | Gestell | Structure

ALU, CR, BL

Shell | Sitzschale | Coque

Beech plywood, laminate 
or upholstered 

| Buchenschichtholz, Laminat 
oder gepolstert | Hêtre 

multiplis, stratifi é ou tapissé 
ou tapissé

 Wing II
nOwy styl

desiGn: 
Jens Korte

03

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu
| Empilable par

8 (10 cfs version)

OptiOn 
Row connection 

| Reihenverbindung
| Système de fi xation 

OptiOn 
Writing tablet 

| Schreibtablar
| Tablette écritoire

OptiOn
Universal row linking system 

for conference chairs

| Universelle 
Reihenverbindung bei 

Konferenzstühlen 
| Connecteur universel en 
rangées pour les sièges de 

conférence

76 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public



winG
Frame | Gestell | Structure

ALU, CR, BL

Shell | Sitzschale | Coque

Beech plywood, laminate 
or upholstered 
| Buchenschichtholz, Laminat 
oder gepolstert | Hêtre 
multiplis, stratifi é ou tapissé 
ou tapissé

Wing II

Wing II

Wing II PLUS

Wing II PLUS CFS

cOnference & visitOr chairs | KOnferenz- und Besucherstühle | sieGes de cOnference et sieGes visiteur
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OptiOn 
Writing tablet 
| Schreibtablar
| Tablette écritoire

OptiOn 
Castors | Rollen 
| Roulettes

nOwy styl

03
cluB

Seat and Backrest 
| Sitz und Rückenlehne 

| Assise et Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Club

Club Duo

Club Roll Club

78 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public



Club SQ TEClub SQ

OptiOn 
Writing tablet  
| Schreibtablar 
| Tablette écritoire

Club SQ
cluB sQ
Seat and Backrest  
| Sitz und Rückenlehne  
| Assise et Dossier 

Upholstered | Gepolstert  
| Tapissé

Club SQ Duo

nOwy styl

ConferenCe & visitor Chairs | Konferenz- und BesuCherstühle | sieges de ConferenCe et sieges visiteur

03
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Columbia
A drop of colour to any interior

d E R  f a R b t u P f E R  
f ü R  j E d E  R a u M S I t u a t I O n

u n  P E u  d E  c O u l E u R  P O u R  
v O t R E  I n t E R I E u R

nOwy styl

03

80 More information in pricelist | Weitere Informationen finden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public



 Columbia
cOlumBia 
Seat and Backrest
| Sitz und Rückenlehne
| Assise et Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Frame | Gestell 
| Structure

CR

Columbia

Columbia

Columbia

Columbia Duo

u n  P E u  d E  c O u l E u R  P O u R 
v O t R E  I n t E R I E u R

nOwy styl

cOnference & visitOr chairs | KOnferenz- und Besucherstühle | sieGes de cOnference et sieGes visiteur
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03

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par
4

Elva elva
Frame | Gestell | Structure

WOOD

Seat and Backrest 

| Sitz und Rückenlehne 

| Assise et Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

malva
Frame | Gestell | Structure

WOOD

Seat and Backrest 

| Sitz und Rückenlehne 

| Assise et Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Malva

OptiOn
Row connection 

| Reihenverbindung
| Système de fi xation 

OptiOn
Row connection 

| Reihenverbindung
| Système de fi xation 

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

4

nOwy styl
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Arioso

Arioso Fold

Arioso Fold Click

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu
| Empilable par

6

ariOsO
Frame | Gestell | Structure

ALU, BL

Seat and Backrest 

| Sitz und Rückenlehne 

| Assise et Dossier

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Arioso

Stacking up to | Stapelbar 
bis zu | Empilable par

20 after folding

pOlyfOld
Frame | Gestell | Structure

ALU, BL

Seat and Backrest 

| Rückenlehne 

| Dossier

PP plastic or upholstered 
| Kunststoff  oder Gepolstert
| Polypropylène ou tapissé

Polyfold

OptiOn 
Row connection 

| Reihenverbindung
| Système de fi xation 

nOwy styl

Polyfold

Polyfold PLUS

OptiOn
Row connection 

| Reihenverbindung
| Système de fi xation 

cOnference & visitOr chairs | KOnferenz- und Besucherstühle | sieGes de cOnference et sieGes visiteur
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03

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

8

Amigo
amiGO

Frame | Gestell | Structure

ALU, CR

Shell | Sitzschale | Coque

PP plastic | Kunststoff  
| Polypropylène

OptiOn 
Row connection 

| Reihenverbindung
| Système de fi xation 

OptiOn 
Armrests 

| Armlehnen 
| Accoudoirs

Amigo Arm

Amigo

Amigo Arm-3

desiGn: 
herrmann + 
stumpp • ulm

nOwy styl

OptiOn
Universal row linking system 

for conference chairs
| Universelle 

Reihenverbindung bei 
Konferenzstühlen 

| Connecteur universel en 
rangées pour les sièges de 

conférence

84 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public



Beta-3

Beta

Beta

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

6

Beta
Frame | Gestell | Structure

BL (BENCHES ONLY),
CR (OTHER MODELS)

Shell | Sitzschale | Coque

PP plastic | Kunststoff  | Polypropylène

Seat and Backrest 
| Sitz und Rückenlehne 
| Assise et Dossier

Upholstered | Gepolstert | Tapissé

Beta

OptiOn 
Row connection 
| Reihenverbindung
| Système de fi xation 

OptiOn 
Writing tablet 
| Schreibtablar
| Tablette écritoire

nOwy styl

OptiOn
Universal row linking system 
for conference chairs
| Universelle 
Reihenverbindung bei 
Konferenzstühlen 
| Connecteur universel en 
rangées pour les sièges de 
conférence

cOnference & visitOr chairs | KOnferenz- und Besucherstühle | sieGes de cOnference et sieGes visiteur
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02
04

86



0204Cafe chairs
| Cafe- und 
Bistrostühle  
| Chaises

04
 | 

ca
fe

 c
ha

ir
s
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Cafe IX
101

Cafe VII
98

Cafe II
96

Cafe VI
97

Cafe IV
96

Bingo
104

Alani
94, 106, 108

Ammi
94, 107, 108

Ascona
120

04 cafe chairs 

| cafe- und BistrOstühle  

| chaises

Cafe XII
102

Cafe LGW
92

Cortina
120

El Sol
121

88 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations se reporter au tarif public



Tiziano 
117

Tulipan 
116

Neron 
116

Squerto 
103

Verbena 
107, 108

Venus 
117

Fondo 
110

Fano 
112

Lantana 
107, 108

Lakka 
107, 108

04
 | 
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ha

ir
s

89Finishes on page 136 | Stoff- und Oberflächenübersicht ab Seite 136 | Nuancier à la page 136



04 cafe chairs 

| cafe- und BistrOstühle  

| chaises

Evora 
115

Cafe VII Hocker 
99

Cafe VII Up & Down
99

Bingo Hocker 
104

Fondo Hocker 
110

Retro 
119

Tulipan hocker 
116

Venus Hocker 
117

Zeta 
119

Zafiro Hocker  
115

Zeppo 
119

Chico 
118

90 More information in pricelist | Weitere Informationen finden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations se reporter au tarif public



Bistro Table
126

Cruzo Table
124

Kaja Table
128

Lena Table
126

Lara Inox Table
127

Eryk Table
125

Rico Table
123

Rozana Table
128

Arizona
129

Top
129

Tiramisu Table
128

Simple Table
122
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92 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Naturally colourful
n a t ü R l I c h E  f a R b v I E l f a l t

n a t u R E l l E M E n t  M u l t I c O l O R E

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises
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Cafe VII LGW

Cafe LGW

Cafe IV LGW

cafe lGw
Frame | Gestell | Structure

WOOD

Shell | Sitzschale | Coque

Beech plywood, laminate 
or upholstered 

Buchenschichtholz, 
Laminat oder gepolstert 

| Hêtre multiplis, 
stratifi é ou tapissé 

nOwy styl

Solid wood leg
| Verstellbare 
Armlehnen
| Accotoirs réglables 

94 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Alani LGW

Cafe VI LGW

Cafe IX LGW

Ammi LGWCafe IV LGW

Cafe IX LGW

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises
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Cafe II 4L

Cafe
cafe ii 
Frame | Gestell | Structure

ALU, BL, CR, 
RAL COLOURS

Shell | Sitzschale | Coque

Beech plywood, laminate 
| Buchenschichtholz, 
Laminat | Hêtre multiplis, 
stratifi é 

cafe iv 
Frame | Gestell | Structure

ALU, BL, CR, 
RAL COLOURS

Shell | Sitzschale | Coque

Beech plywood 
| Buchenschichtholz 
| Hêtre multiplis 

nOwy styl

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

4

OptiOn 
Stacking cushion 
(only with upholstered 
versions)
| Coussin de protection 
pour l’empilage 
(uniquement pour les 
versions tapissées)
| Stapelpuff er 
(nur bei gepolsterter 
Ausführung)

GS certifi cate available for 
selected versions only

96 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Cafe VI

Cafe IV

nOwy styl

 

cafe vi
Frame | Gestell | Structure

ALU, BL, CR, 
RAL COLOURS

Shell | Sitzschale | Coque

Beech plywood, laminate or 
upholstered

| Buchenschichtholz, 
Laminat oder gepolstert 

| Hetre multiplis, stratifi  e 
ou tapisse

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

4

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises

04
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nOwy styl

Upholstered versions only 
with a stacking cushion
| Gepolsterte Ausführung mit 
Stapelschutzkissen
| Les versions tapissées uniquement 
avec un coussin d’empilage

4

OptiOn 
Stacking cushion
(only with upholstered 
versions)
| Coussin de protection 
pour l’empilage 
(uniquement pour les 
versions tapissées)
| Stapelpuff er (nur bei 
gepolsterter Ausführung)

cafe vii
Frame | Gestell | Structure

ALU, BL, CR, 
RAL COLOURS

CAFE CFS-ROD ONLY:   
BL, CR

Shell | Sitzschale | Coque

Beech plywood or upholstered 
| Buchenschichtholz oder 
gepolstert | Hêtre multiplis 
ou tapissé

Cafe VII

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

4

Cafe VII

Cafe VII

Cafe VII gts

Cafe VII B-PLUS 
(with armrests) 

Cafe VII CFS-ROD

98 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Cafe VII-3

Cafe VII ARM B-PLUS 

Cafe VII Hocker

Cafe VII A-PLUS

Cafe VII Up & Down

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises

04
 | 

ca
fe

 c
ha

ir
s

99Finishes on page 136 | Stoff - und Oberfl ächenübersicht ab Seite 136 | Nuancier à la page 136



nOwy styl

cafe vii cfs-rOd
Frame | Gestell | Structure

CR, BL

Shell | Sitzschale | Coque

Beech plywood, laminate 
or upholstered 
| Buchenschichtholz, Laminat 
oder gepolstert | Hêtre 
multiplis, stratifi é ou tapissé

 Cafe VII

Cafe VII CFS-ROD PLUS

Cafe VII CFS-ROD PLUS

Cafe VII CFS-ROD SEAT PLUS

Cafe VII CFS-ROD

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

10

4 upholstered versions
(SEAT PLUS, PLUS, 
A-PLUS, B-PLUS)

OptiOn 
Transparent glides for hard 
| Transparente Gleiter für 
Hartböden
| Patins transparents pour 
sols souples ou durs 

100 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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nOwy styl

Cafe IX

cafe ix 
Frame | Gestell | Structure

ALU, BL, CR, RAL 
COLOURS

Shell | Sitzschale | Coque

Beech plywood,  
laminate or upholstered
| Buchenschichtholz, 
 Laminat oder gepolstert 
| Hêtre multiplis,  
stratifié ou tapissé 

Stacking up to  
| Stapelbar bis zu  
| Empilable par

4

OptiOn 
Stacking cushion 
(only with upholstered 
versions)  
| Coussin de protection 
pour l’empilage 
(uniquement pour les 
versions tapissées) 
| Stapelpuffer (nur bei 
gepolsterter Ausführung) 

Cafe Chairs | Cafe- und Bistrostühle  | Chaises
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Cafe XII

Cafe XII SEAT PLUS

Cafe XII

cafe xii
Frame | Gestell | Structure

ALU, BL, CR, RAL 
COLOURS

Shell | Sitzschale | Coque

Beech plywood, laminate 
or upholstered 

| Buchenschichtholz, Laminat 
oder gepolstert | Hêtre 

multiplis, stratifi é ou tapissé

 Cafe XII

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

4

Cafe XII

Cafe XII

Cafe XII

nOwy styl

OptiOn 
Stacking cushion

(only with upholstered 
versions) 

| Coussin de protection 
pour l’empilage 

(uniquement pour les 
versions tapissées) 

| Stapelpuff er (nur bei 
gepolsterter 
Ausführung) 

102 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public

04



Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

8

Squerto

Squerto

Squerto PLUS

sQuertO
Frame | Gestell | Structure

ALU, BL, CR, RAL 
COLOURS 

Shell | Sitzschale | Coque

Beech plywood, laminate or 
upholstered 

| Buchenschichtholz, 
Laminat oder gepolstert 

| Hetre multiplis, stratifi  e 
ou tapisse

Squerto
nOwy styl

OptiOn 
Stacking cushion (only 
with upholstered 
versions)
| Coussin de protection 
pour l’empilage 
(uniquement pour les 
versions tapissées) 
| Stapelpuff er (nur bei 
gepolsterter 
Ausführung) 

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises
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nOwy styl

OptiOn 
Row connection 

| Reihenverbindung
| Système de fi xation 

desiGn: 
herrmann + 
stumpp • ulm

Bingo gts

Bingo

Bingo Arm PLUSBingo Hocker

Bingo-3

Bingo
BinGO
Frame | Gestell | Structure

ALU, BL, CR, 
RAL COLOURS

Shell | Sitzschale | Coque

Beech plywood, laminate 
or upholstered 
| Buchenschichtholz, 
Laminat oder gepolstert 
| Hêtre multiplis, stratifi é 
ou tapissé

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

4

nOwy styl

GS certifi cate available for 
selected versions only

104 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Cafe Chairs | Cafe- und Bistrostühle  | Chaises
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106 More information in pricelist | Weitere Informationen finden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Alani

LantanaAmmi VerbenaCafe IX LGW

Lakka

Plywood pattern chairs
nOwy styl

Frame | Gestell | Structure

ALU, BL, CR, RAL 
COLOURS, WOOD

Shell | Sitzschale | Coque

Beech plywood, 
laminate or upholstered

| Buchenschichtholz, 
Laminat oder gepolstert 

| Hêtre multiplis, 
stratifi é ou tapissé

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 

| Empilable par

4

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises
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Cafe VII Squerto

Cafe IV

Cafe VIAlani LGW

Ammi

Cafe VII Hocker

Verbena

Bingo Hocker

Wing

Cafe IIAlani Bingo

Cafe IX Lakka

Irys

Iso

Lantana

Cafe XII

Laminated chairs
nOwy styl

108 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Cafe Chairs | Cafe- und Bistrostühle  | Chaises
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desiGn: 
999.design

nOwy styl

fOndO
Frame | Gestell | Structure

ALU, CR, BLACK, 
WHITE, ORANGE, 
ANTHRACITE, 
PURPLE, RED, LIME 
GREEN

Shell | Sitzschale | Coque

PP plastic | Kunststoff  
| Polypropylène

Fondo

Fondo PP

Fondo PP Fondo PP Arm Fondo PP

Fondo Hocker

Fondo CFS-ROD 

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

8

OptiOn 
Stacking cushion (only with 
upholstered versions) 
| Stapelpuff er (nur bei 
gepolsterter Ausführung)
| Coussin de protection pour 
l’empilage (uniquement pour 
les versions tapissées)

Fondo CFS-ROD
SEAT PLUS

Stacking cushion as an option
| Coussin de protection pour 
l’empilage (En option)
| Stapelpuff er (Option)

110 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public

04

OptiOn
Frame colours
| Gestellfarben
| Couleurs 
disponibles

RAL 2003 
ORANGE

RAL 3020
RED

RAL 9003
WHITE

RAL 9005
BLACK

RAL 7016
ANTHRACITE

RAL 4006
PURPLE

RAL 
120 80 60

LIME 
GREEN



cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises
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Fano fanO
Frame | Gestell | Structure

ALU, CR, BLACK, 
WHITE, ORANGE, 

ANTHRACITE, PURPLE, 
RED, LIME GREEN

Seat | Sitz | Assise

Upholstered 

| Gepolstert

| Tapissé

Shell | Sitzschale | Coque

PP plastic | Kunststoff 

| Polypropylène

desiGn: 
999.design

OptiOn
Frame colours
| Gestellfarben
| Couleurs 
disponibles

RAL 2003 
ORANGE

RAL 3020
RED

RAL 9003
WHITE

RAL 9005
BLACK

RAL 7016
ANTHRACITE

RAL 4006
PURPLE

RAL 
120 80 60

LIME 
GREEN

nOwy styl

Fano

Fano

Fano
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Fano SEAT PLUS

Fano SEAT PLUS

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises
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wall 
protection 
system

wall 
protection 
system

evOra
Frame | Gestell | Structure

ALU, CR

Shell | Sitzschale | Coque 

Beech plywood or upholstered 
| Buchenschichtholz oder 
gepolstert | Hêtre multiplis 
ou tapissé

zafirO hOcKer
Frame | Gestell | Structure

ALU, CR

Shell | Sitzschale | Coque 

Laminate | Laminat 
| Stratifi é

Zafi ro Hocker

Evora

desiGn: 
Jurek Buchacz

nOwy styl

Bn Office sOlutiOn

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises
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Tulipan Hocker

tulipan
Frame | Gestell | Structure

ALU, CR

Seat | Sitz | Assise 

Beech plywood or 
upholstered 

| Buchenschichtholz oder 
gepolstert | Hêtre multiplis 

ou tapissé

Backrest | Rückenlehne 
| Dossier (PLUS version)

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Tulipan

Tulipan PLUS

Tulipan PLUS

nOwy styl

Tulipan

Tulipan

nerOn
Frame | Gestell | Structure

ALU, CR

Seat | Sitz | Assise

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Neron

Neron
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nOwy styl

desiGn: 
Mikołaj 
Wierszyłłowski

tizianO
Frame | Gestell | Structure

ALU, CR

Seat and Backrest | Sitz und 
Rückenlehne | Assise et 

Dossier 

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé 

Tiziano

Tiziano

venus
Frame | Gestell | Structure

ALU, CR

Seat | Sitz | Assise 

Beech plywood 
or upholstered 
| Buchenschichtholz 
oder gepolstert | Hêtre 
multiplis ou tapissé

Venus

Venus

Venus HockerVenus Wood

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises
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Chico

Zeppo
zeppO

Frame | Gestell | Structure

ALU, BL, CR, 
RAL COLOURS

Seat | Sitz | Assise 

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 

| Empilable par

6

chicO
Frame | Gestell | Structure

ALU, BL, CR, 
RAL COLOURS

Seat | Sitz | Assise 

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

6

nOwy styl
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zeta
Frame | Gestell 
| Structure

CR

Seat | Sitz | Assise 

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

retrO
Frame | Gestell 
| Structure

ALU, CR

Seat | Sitz | Assise 

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé 

Zeta

Retro

nOwy styl

OptiOn 
Rotating seat 
| Drehbarer Sitz 
| Siège rotatif

GS certifi cate available for 
selected versions only

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises
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Ascona ascOna
Frame | Gestell | Structure

CR

Seat and Backrest 
| Sitz und Rückenlehne 

| Assise et Dossier 

Plastic + soft synthetic 
material | Kunststoff  + 

weiches Synthetikmaterial
| Plastique

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 

| Empilable par

8

nOwy styl

cOrtina
Frame | Gestell | Structure

CR

Seat and Backrest 
| Sitz und Rückenlehne 

| Assise et Dossier 

PP plastic | Kunststoff  
| Polypropylène

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 

| Empilable par

8

Cortina
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nOwy styl

el sOl
Frame | Gestell | Structure

ALU

Shell | Sitzschale | Coque

UV resisted Polypropylène + 
fi berglass | UV-beständigem 
Polypropylen + FiberGlas 
| Polypropylène traité 
anti-UV + fi bre de verre

desiGn: 
Giancarlo 
Bisaglia 

Stacking up to 
| Stapelbar bis zu 
| Empilable par

4

El Sol

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises
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simple taBle
Table base | Tischgestell  
| Piètement

ALU, CR

Table top | Tischplatten  
| Plateau 

Melamine  
| Melaminbeschichtung  
| Mélaminé

Simple Table

SHAPE
DIMENSIONS
[MM]

TABLE TOP 
THICKNESS [MM]

TABLE TOP 
COLOUR

FRAME & LEG 
COLOUR

800 x 800

18

Tables available 
with MA-NB 
table tops, 
other colours 
of tops will be 
available with 
longer produc-
tion time.

RAL 7035 
(light grey)

RAL 7021 
(dark grey)

RAL 9006 
(alu)

C/B 
(chrome – legs 
black – frame)

1200 x 600

1200 x 800

1400 x 800

1600 x 800

1800 x 800

2000 x 800

1600 x 800 x 800

nOwy styl
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ricO taBle
Table base | Tischgestell 
| Piètement

ALU, BLACK

Table top | Tischplatten 
| Plateau 

Melamine 
| Melaminbeschichtung 
| Mélaminé

Stacking | Stapelbar 
| Empilable

Rico Table
nOwy styl

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises
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nOwy styl

cruzO taBle
Table base | Tischgestell 

| Piètement

ALU, CR, RAL COLOURS

Table top | Tischplatten 
| Plateau 

Melamine, Laminate, Topalit 
| Melamin, Laminat, Topalit

| Mélamine, Stratifi é, Topalit

Cruzo Largo

Cruzo Ø 800

Cruzo 1100 Ø 800

Cruzo 1100 800 × 800

Cruzo 800 × 800

Cruzo Ø 1200

 Cruzo Table

124 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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nOwy styl

eryK taBle
Table base | Tischgestell 

| Piètement

CR

Table top | Tischplatten 
| Plateau 

Melamine 
| Melamin 

| Mélaminé

Stacking | Stapelbar 
| Empilable

10

 Eryk Table

Eryk 1600 × 800Eryk 1800 × 800

Eryk 2000 × 800

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises
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Lena 1100Lena

Table bases

nOwy styl

lena taBle
Table base | Tischgestell | Piètement

ALU, CR

Optional | En option | Die Option:

Table top | Tischplatten | Plateau 

Topalit, Melamine, TOP5 36 & TOP 50 
melamine | Topalit, Melamin, TOP 36 
und TOP 50 Melaminbeschichtung 
| Topalit, mélaminé, TOP 36 et TOP 50 
mélaminé

lena OutdOOrs
Table base | Tischgestell 

| Piètement

ALU (CORROSION 
PROTECTION)

Optional | En option | Die Option:

Table top | Tischplatten 
| Plateau 

Topalit | Topalitbeschichtung 
| Topalit

Outdoors table bases

BistrO taBle

Table base | Tischgestell | Piètement

ALU, CR, MORE COLOURS 
(PG. 187

Optional | En option | Die Option:)

Table top | Tischplatten | Plateau 

Topalit, TOP 36 & TOP 50 melamine, 
melamine, veneer | Topalit, TOP 36 und 

TOP 50 Melamin, Melamin oder 
Furnierbeschichtung | Topalit, TOP 36 et 

TOP 50 mélaminé, mélaminé, verni

Bistro TableBistro 1100

126 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Lara Inox

Lara Inox 1100

Lara Inox Mix 1100

Lara Inox SQ

lara inOx taBle
Table base | Tischgestell 

| Piètement

POLISHED INOX 
| POLIERTEM STAHL 

| INOX POLI 

Optional | En option | Die Option:

Table top | Tischplatten 
| Plateau 

Topalit, TOP 36 & TOP 50 melamine, 
melamine 

| Topalit, TOP 36 und TOP 50 
Melamin, Melamin 

| Topalit, TOP 36 et TOP 50 
mélaminé, mélaminé

Table bases
nOwy styl

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises
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tiramisu taBle
Table base | Tischgestell 
| Piètement

ALU, CR

Optional | En option | Die Option:

Table top | Tischplatten 
| Plateau 

Topalit, TOP 36 & TOP 50 melamine, 
melamine | Topalit, TOP 36 und TOP 
50 Melamin, Melamin 
| Topalit, TOP 36 et TOP 50 mélaminé, 
mélaminé

KaJa taBle
Table base | Tischgestell 
| Piètement

ALU, CR 

Optional | En option 
| Die Option:

Table top | Tischplatten 
| Plateau 

Topalit, TOP 36 & TOP 50 
melamine, melamine | Topalit, 
TOP 36 und TOP 50 Melamin, 
Melamin | Topalit, TOP 36 et 
TOP 50 mélaminé, mélaminé

nOwy styl

Table bases
rOzana taBle
Table base | Tischgestell 
| Piètement

ALU, CR

Optional | En option 
| Die Option:

Table top | Tischplatten 
| Plateau 

Topalit, TOP 36 & TOP 50 
melamine, melamine | Topalit, 
Glas, TOP 36 und TOP 50 
Melamin, Melamin 
| Topalit, verre, TOP 36 et TOP 
50 mélaminé, mélaminé

128 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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arizOna hanGer
Frame | Gestell | Structure

ALU, CR, BLACK, 
WHITE, ORANGE, 
ANTHRACITE, PURPLE, 
RED, LIME GREEN

tOp hanGer
Frame | Gestell 
| Structure

CR 

nOwy styl

Hangers | Kleiderständer  
| Portes-manteaux

cafe chairs | cafe- und BistrOstühle  | chaises
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OptiOn
Frame colours
| Gestellfarben
| Couleurs 
disponibles

RAL 2003 
ORANGE

RAL 3020
RED

RAL 9003
WHITE

RAL 9005
BLACK

RAL 7016
ANTHRACITE

RAL 4006
PURPLE

RAL 
120 80 60

LIME 
GREEN



0205 Chairs  
| Stühle 
| Sièges

130 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie unter Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public



Smart RB 
133

Worker 
133

Goliat
134

Nargo 
134

Labo 
132

Senior RB 
133

Werek 
134

chairs for special purposes

| stühle für spezielle zwecke

| siege technique

131Finishes on page 136 | Stoff- und Oberflächenübersicht ab Seite 136 | Nuancier à la page 136
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Labo
nowY stYl

Labo R26S Ibra

Labo Ergon Up

05

laBo
Mechanism | Mechanik 
| Mécanisme

IBRA, ERGON UP

Base | Fußkreuz | Piètement

BL

Seat and Backrest 
| Sitz und Rückenlehne 
| Assise et Dossier 

PU plastic | PU-Kunststoff  
| Polyuréthane

132 More information in pricelist | Weitere Informationen fi nden Sie unter Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public



nowY stYl

Smart gtp27 steel RB Smart RB

Senior RBWorker steel RB

Worker RB

worker
Base | Fußkreuz | Piètement

CR, BL

Seat | Sitz | Assise 

PU plastic | PU-Kunststoff  
| Polyuréthane

sMart rB
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

CPT

Base | Fußkreuz | Piètement

CR, BL

Seat and Backrest 
| Sitz und Rückenlehne 

| Assise et Dossier 

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

senior rB
Base | Fußkreuz | Piètement

Steel + plastic covers 
| Stahl + 

Kunststoff abdeckungen 
| Métal + plastique noir sur 

support métallique

Seat and Backrest 
| Sitz und Rückenlehne 

| Assise et Dossier 

Upholstered | Gepolstert 
| Tapissé

05
 | 
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Werek

Goliat

nowY stYl

werek
Base | Fußkreuz | Piètement

Steel | Stahl | Métal

Seat and Backrest 
| Sitz und Rückenlehne 
| Assise et Dossier 

Beech plywood or 
Upholstered 
| Buchenschichtholz oder 
Gepolstert 
| Hêtre multiplis ou Tapissé

goliat
Base | Fußkreuz | Piètement

Steel + plastic covers 
| Stahl + 
Kunststoff abdeckungen 
| Métal + plastique noir sur 
support métallique

Seat | Sitz | Assise 

Beech plywood or 
Upholstered 
| Buchenschichtholz oder 
Gepolstert 
| Hêtre multiplis ou Tapissé

Werek

Werek RB

Goliat RB

Werek Foot Base

05
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Nargo
nowY stYl

nargo
Mechanism | Mechanik 

| Mécanisme

CPT

Base | Fußkreuz | Piètement

Steel or steel + plastic covers 
| Stahl oder Stahl + 

Kunststoff abdeckungen 
 | Métal ou métal + plastique 

noir sur support métallique

Seat and Backrest 
| Sitz und Rückenlehne 

| Assise et Dossier 

PU plastic | PU-Kunststoff  
| Polyuréthane

Nargo RB CPT

Nargo CPT

Nargo RB CPTNargo CPTNargo gtp CPT

05
 | 
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06
     PRICE GROUP: Basic fabric, Imitation Leather, Micro

Basic fabric C Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 

100% synthetic fibre
225 g/m2

≥35 000 Martindale cycles

Imitation Leather V Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:
Other:

100% PVC coated polyester
460 g/m2

≥30 000 Martindale cycles 
applies to colours marked as N: EN 1021-1, EN 1021-2, BS 5852-1
easy to keep clean

Micro M Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability: 
Other:

100% polyester
160 g/m2

50 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2
EN 71-1 safety of toys (mechanical and physical properties)
EN 71-2 safety of toys (flammabiliity)
EN 71-3 safety of toys (migration of certain elements)

     PRICE GROUP: Bondai, Kaiman, Lucia, Oban, Sempre

Bondai BN Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability: 

100% polyester
250 g/m2
150 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176 medium hazard, BS 5852 Crib 5

Kaiman KN Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:
Other:

upper layer: 100% polyurethane, bottom layer: 65% polyester, 35% cotton
435 g/m2
100 000 Martindale cycles
BS 5885 source 0
Hydrolyse (DIN EN ISO 32100 (DIN 53351) / DIN 53359) – 15 000 cycles

Lucia YB Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:
Other:

100% recycled polyester. Non metallic dyestuffs
260 g/m2
50 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176 low hazard, BS 476 Class 1
Enviromental: EU Ecolabel certified, recyclable

Oban EF Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:

100% polypropylene
230 g/m2
EN 14465 grade A
EN 1021-1

Sempre SM Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:

100% polyester
366 g/m2
160 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2

     PRICE GROUP: Contract, Era, Microfibra, Nexus, Valencia, Xtreme

Contract YN Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:

Other:

100% recycled polyester. Non metallic dyestuffs
320 g/m2
100 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176 low hazard, BS 7176 medium hazard, BS 5852 Crib 5,  
NF P 503 M1, DIN 4102 B1, UNI 9174 Classe 1
Enviromental: EU Ecolabel certified, recyclable

Era CSE Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:

100% polyester. Non metallic dyestuffs
320 g/m2

≥100 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176 low hazard

Microfibra CM Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:
Other:

83% polyester, 17% cotton
355 g/m2
100 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2
Zero Spot – protective layer against dirt, stains & water

Nexus UNY Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:

100% polyester
300 g/m2
100 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176 low hazard

Valencia VL Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:
Other:

upper layer: 100% vinyl, bottom layer: 100% Hi-Loft polyester
650 g/m2
300 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, DIN 4102 B2, NF P 92-503 M2, Önorm B 3825, Önorm A 3800-1 Q1
EN 71-3 Safety of toys (migration of certain elements)
PERMABLOK3® – superior antibacterial, antistain and antifungal protection

Xtreme XR Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:

Other:

100% recycled polyester. Non metallic dyestuffs 
310 g/m2
100 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176 low hazard,  
BS 7176 medium hazard, BS 5852 Crib 5, DIN 4102 B1, UNI 9174 Classe 1 
Enviromental: EU Ecolabel certified, recyclable

.0
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Nowy Styl Group reserves the rights to change the constructional features, upholsteries and prices of products.  
| Nowy Styl Group behält sich das Recht vor, Konstruktions- und Designänderungen und Änderungen in den Stoffen und Oberflächen vorzunehmen.  
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      PRICE GROUP: Flex, King L Elast, Oxygen, Runner, Silvertex, Split Leather Front SP front

Flex XF Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:

100% polyester
450 g/m2

80 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, Calif. Bull. 117E, Önorm B 3825, Önorm A 3800-1 Q1

King L Elast K Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:

100% Trevira CS polyester
260 g/m2
70 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176 medium hazard, BS 5852 Crib 5, NF P 92-501-7 M1,  
DIN 4102 B1

Oxygen OX Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:

90% wool, 10% polyamide
400 g/m2
100 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176 low hazard, UNI 9175 Classe 1.IM

Runner RN Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:

100% polyester
318 g/m2

70 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, Calif. Bull. 117E

Silvertex SX Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:
Other:

upper layer: 100% vinyl, bottom layer: 100% Hi-Loft polyester
685 g/m2
300 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, DIN 4102 B1, NF P 92-503 M2, Önorm B 3825, Önorm A 3800-1 Q1
PERMABLOK3® – superior antibacterial, antistain and antifungal protection
SILVERGUARD® – natural environmentally friendly bacteria fighting defense to inhibit odour  
and stain causing bacteria (silver ion technology)

Split Leather SP 
front

Composition: split leather (1.1 – 1.3 mm)

     PRICE GROUP: Blazer, Fame, LE Leather Front, SD Leather front, Synergy

Blazer CUZ Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability: 
Other:

100% virgin wool. Non metallic dyestuffs
460 g/m2
50 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176 low hazard, UNI 9175 Classe 1.IM
Enviromental: EU Ecolabel certified. Renewable and Compostable

Fame F Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability:

Other:

95% wool, 5% polyamide
435 g/m2
200 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, BS 5852 source 0, BS 5852 source 1, BS 5852 Crib 5, Calif. Bull. 
117E, UNI 9175 Classe 1.IM, NF D 60-013 AM 18, IMO A.652, IMO/MED Certificate
Enviromental: EU Ecolabel certified

Fine Leather LE 
front

Composition: soft grain leather (0.9  – 1.1 mm), thoroughly dyed

Fine Leather SD 
front

Composition: soft grain leather (0.9  – 1.1 mm), thoroughly dyed

Synergy LDS Composition: 
Weight:
Abrasion Resistance: 
Flammability: 

95% wool, 5% polyamide 
400 g/m2

100 000 Martindale cycles
EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176 low hazard, UNI 9175 Classe 1.IM, NF D 60-013 AM18,
Önorm B 3825, Önorm A 3800-1 Q1

     PRICE GROUP: Fine Leather LE, Fine Leather SD, Fine Leather Q

Fine Leather LE Composition: soft grain leather (0.9  – 1.1 mm), thoroughly dyed

Fine Leather SD Composition: soft grain leather (0.9  – 1.1 mm), thoroughly dyed

Fine Leather Q Composition: soft grain leather (1.2 – 1.4 mm), thoroughly dyed

5

4

.3

*  Silvertex SX – only applicable to Club, Club SQ chairs.  
| Silvertex SX – nur für Sonata Club, Club SQ chairs.  
| Silvertex SX – applicable uniquement sur Club, Club SQ chairs.
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The colours of products and finishes may slightly differ from the colours printed in the catalogue.  
| Die Farben und Oberflächen können von den im Katalog abgebildeten Farben abweichen.  

| Les coloris réels peuvent légèrement différer des coloris présents dans ce nuancier.
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0 price group | preisgruppe | groupe de prix

C2 C47C14C29C4 C34C6C24 C32

C7 C73C38 C11C12 C26

C | Basic Fabric

V02N V46V19N V49V28 V17 V18NV04 V62

V01V79N V16N

V26 V14NV83 V47 V82 V98 V13 V20 V53N

V | Imitation leather

M47 M43M31 M62M28

M12 M54M38M15 M07M81M04 M56 M25

M | Micro

140

Nowy Styl Group reserves the rights to change the constructional features, upholsteries and prices of products.  
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1price group | preisgruppe | groupe de prix

BN4011 BN2036BN1005BN7048BN3005 BN6016BN5004BN3012 BN1008

BN8078 BN8033BN8010

 Bondai | BN

KN615

KN780KN250

KN03 KN32KN429 KN49KN484KN143 KN75 / 01 KN755

 Kaiman | KN

YB094 YB046 YB009

YB130 YB105 YB156 YB102 YB090 YB200 YB097 YB026 YB093

 Lucia | YB

EF002 EF019

EF808 EF076 EF037 EF046 EF810 EF078 EF069 EF010 EF031

 Oban | EF
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The colours of products and finishes may slightly differ from the colours printed in the catalogue.  
| Die Farben und Oberflächen können von den im Katalog abgebildeten Farben abweichen.  

| Les coloris réels peuvent légèrement différer des coloris présents dans ce nuancier.

finishes | stoffe und oberflächen | nuancier



06

SM03 SM02 SM01

SM11 SM10 SM09 SM12 SM06 SM05 SM04 SM08 SM07

SM | Sempre

CSE | Era

CSE21

CSE11

CSE13

CSE01

CSE14

CSE20 CSE02 CSE03CSE10 CSE16CSE07CSE19

2 price group | preisgruppe | groupe de prix

YN210 YN202 YN204 YN206 YN079 YN200 YN009

YN | Contract

CM43 CM35CM59

CM | Microfibra

UNY04 UNY02 UNY01 UNY11 UNY05

UNY | Nexus

VL6012 VL6019 VL2074

VL5041 VL4045VL5001 VL4043VL4041 VL9035

VL1048 VL0034 VL0020 VL3001 VL7001 VL3067

VL | Valencia
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 Xtreme | XR

XR091 XR081XR108 XR009XR026

XR079 XR076 XR072 XR101 XR069 XR073 XR160 XR159 XR005

3price group | preisgruppe | groupe de prix

Flex | XF

XF60011 XF60025

XF60999

XF61078XF63035 XF68056XF64089 XF65037 XF66062 XF66065

King L Elast | K
For | Für | Sur Club, Club SQ

K9704 K4517 K8507 K6016 K8510

OX039 OX035 OX023 OX010 OX007 OX001

 Oxygen | OX

For | Für | Sur Club, Club SQ

SX0009 SX2011 SX2016 SX5008 SX4002 SX4001 SX4024 SX3066

Silvertex | SX
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The colours of products and finishes may slightly differ from the colours printed in the catalogue.  
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finishes | stoffe und oberflächen | nuancier



06

SP01 SP12 SP11 SP07 SP03 SP06 SP02

SP | Split Leather SP front*

4 price group | preisgruppe | groupe de prix

CUZ | Blazer 

For | Für | Sur Montana Plus

RN60061 RN63034 RN64089 RN68056 RN60011 RN66064 RN60999 RN60025

RN | Runner

SD06 SD04 SD15SD16 SD09SD03 SD08SD07 SD01

SD | Fine Leather SD front*

* Leather front – (front of the chair in leather, back in V imitation leather). | Leather front – (Vorderseite der Stühle in Leder, 
Rückseite der Stühle in Kunstleder „V“). | Leather front – (partie avant du dossier en cuir, partie arrière en similicuir V).

* Leather front – (front of the chair in leather, back in V imitation leather). | Leather front – (Vorderseite der Stühle in Leder, 
Rückseite der Stühle in Kunstleder „V“). | Leather front – (partie avant du dossier en cuir, partie arrière en similicuir V).
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F | Fame
For | Für | Sur Club, Club SQ

F03F45 F18 F19 F07 F10

CUZ02 CUZ1ECUZ28CUZ58 CUZ1SCUZ1ZCUZ21CUZ90CUZ85

CUZ89 CUZ18CUZ2A CUZ26 CUZ09CUZ1LCUZ1W CUZ1Y CUZ1P

CUZ30 CUZ1R

For | Für | Sur Club, Club SQ



LE14 LE01LE13

LDS73

LE06

 Fine Leather LE front* | LE

* Leather front – (front of the chair in leather, back in V imitation leather). 
| Leather front – (Vorderseite der Stühle in Leder,Rückseite der Stühle in 

Kunstleder „V“). 
| Leather front –(partie avant du dossier en cuir, partie arrière en similicuir V). 

01 01
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The colours of products and fi nishes may slightly diff er from the colours printed in the catalogue. 
| Die Farben und Oberfl ächen können von den im Katalog abgebildeten Farben abweichen. 

| Les coloris réels peuvent légèrement diff érer des coloris présents dans ce nuancier.

finishes | stoffe und oBerflÄchen | nuancier

Synergy | LDS

LDS74LDS07

LDS75 LDS05LDS08

LDS03LDS55 LDS06

LDS45 LDS17

LDS11LDS14

LDS38

LDS63

LE14 LE01LE13 LE06

 Fine Leather LE | LE

.5price group | preisgruppe | groupe de prix

SD06 SD04 SD15SD16 SD09SD03 SD08SD07 SD01

 Fine Leather SD | SD

Q1 Q9 Q14Q12Q7 Q2 Q10

 Fine Leather Q | Q
For | Für | Sur Club, Club SQ

For | Für | Sur
Offi  cer-Net, Sit.Net, Step, Iso Ergo Mesh, Taktik

For | Für | Sur
Neo-Lux

OP26 OP25 OP24NOP20

For | Für | Sur
@-sense

NS01

Mesh
For | Für | Sur

Iso Net, Montana, Rumba

Mesh | NT



06
Laminate for chairs and tablets | Laminat für Stühle und Schreibtablare   

| Stratifiés pour chaises et tablettes écritoires uniquement

Wood stain with slightly visible wood grain
| Beiztöne Schichtholz mit leicht sichbarer Holzmaserung
| Teinte semi couvrante laissant transparaître les veinures du bois

2.09R
Saffron

2.09U
Mint

2.07Y
Black

2.09W
Light Blue

2.06Y
Dark Graphite

2.09T
Orange

2.09S
White

2.09Y
Pink

*  Melamine colours matching all above laminate colours.  
 | Die Melaminoberflächen passen zu allen abgebildeten Laminatoberflächen. 
| Couleurs de mélaminé correspondant à toutes les couleurs de stratifié.

**  Available from IIQ 2017 
| Verfügbar ab dem II Quartal 2017 
| Disponible à partir de 2ème trim. 2017

Laminate HPL + 6 | Laminat HPL + 6 | Stratifiés HPL + 6

NB
Beech Bright*

NT 
Tabac Cherry*

BI 
White*

NP 
Tiepolo Nut*

NO 
Ovid Elm*

MP
Platinum*

CC 
Black* NC 

Champagne  
Hard Maple*

NL 
Natural  

Country Beach*

CA
White

BS
Beech Bright

BT
Tabac Cherry

BO
Tiepolo Nut

BW
Platinum

DA
Ovid Elm

DD
Black

IH
Champagne  

Hard Maple**

II
Natural Country  

Beach**

NV 
Brown Hikora*

IJ
Brown Hikora**

MS 
Slate*

GW
Slate

NH 
Maple*

FL
Maple

For table tops | für Tischplatte | Pour plateaux de tables

1.040
Alder

1.007 / 
ON 1.007

Beech

Wood & Plywood | Beiztöne Schichtholz | Bois & hêtre multiplis

1.016 / 
ON 1.016 

Mahogany

1.023
Palisander

1.042
Cherry

1.008 / 
ON 1.008

Cognac

1.033 / 
ON 1.033

Wenge

1.031 / 
ON 1.031

Walnut

1.010 / 
ON 1.010

Orange

1.043
Black

1.06R
Beech Grey

1.06S
Slate

1.076
Havana

1.032
Colombo

1.025
Calvados

”ON” symbols refer to veneered table tops.  
| Mit „ON“ gekennzeichnete Oberflächen beziehen  
sich auf Furnieroberflächen. 
| Les symboles « ON » se réfèrent aux coloris  
des plateaux en placage bois.

Veneer furniture colour matching  

wood/plywood furniture colour:

CB Veneer = 1.032 (Colombo)
LV Veneer = 1.076 (Havana)
BG Veneer = 1.06R (Beech Grey)

Die abgebildeten Beiztöne sind identisch mit 

folgenden Furnieroberflächen für Möbel:
CB Furnier = 1.032 (Colombo)
LV Furnier = 1.076 (Havana)

BG Furnier = 1.06R (Beech Grey)

Couleurs de meubles en placage bois assorties aux 

couleurs de meubles en bois / multiplis :
CB Placage bois = 1.032 (Colombo)
LV Placage bois = 1.076 (Havana)
G Placage bois = 1.06R (Beech Grey)
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Laminate for chairs and tablets | Laminat für Stühle und Schreibtablare   
| Stratifiés pour chaises et tablettes écritoires uniquement

U773
Dusk Grey

U999
Black

U321
China Red

*U303
Orange

U337
Fuchsia

U630 
Lime Green

U963
Dark Grey

W1000
Premium White

H1733
Mainau Birch

H3005
Grey Beige 

Zebrano

*While stock last  
| Erhältlich nur solange Vorrat reicht  

| Disponible jusqu’à l’épuisement du stock

U504
Tyrolean Blue

U114
Yellow

Melamine | Melamin  
| Mélamine Top 36

Melamine | Melamin  
| Mélamine Top 50

BI
White

NH
Maple

CC
Black

Table top thickness 50 mm.

50
 m

m

BI
White

NH
Maple

NT
Tabac Cherry

NV*
Brown Hikora

CC
Black

Table top thickness 36 mm.

36
 m

m

Aluminum edge*  Available from IIQ 2017 
| Verfügbar ab dem II Quartal 2017 
| Disponible à partir de 2ème trim. 2017

BI
White

NB
Beech Bright

NP
Tiepolo Nut

NH
Maple

NT
Tabac Cherry

MP
Platinum

NO
Ovid Elm

MS
Slate

 Melamine | Melamin | Mélamine
For furniture and table tops | Für Möbel und Tischplatten | Finitions pour mobilier et plateaux de table

CC 
Black

NC* 
Champagne 
Hard Maple

NL* 
Natural Country 

Beach

NV* 
Brown Hikora

*Available from IIQ 2017 

 | Verfügbar ab dem II. Quartal 2017 

 | Disponible à partir de 2ème trim. 2017
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The colours of products and finishes may slightly differ from the colours printed in the catalogue.  
| Die Farben und Oberflächen können von den im Katalog abgebildeten Farben abweichen.  
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finishes | stoffe und oberflächen | nuancier



0606

Sandy BrownRedWhite BlackBluePistachio

For | Für | Sur El Sol

Plastic | Kunststoff | Plastique

K-31K-35 K-30K-53

K-51

K-59

K-05 K-02

K-32K-36 K-33K-01

For | Für | Sur Amigo, Beta, Cortina, Iso, Polyfold

For | Für | Sur Polyfold Plus 

V04V62 V13 V02V79

K-02K-51 K-59 K-05K-30

W.019
Beech Light

W.034
Travertin

W.009
Teak

W.106
Wenge

W.077
Cherry

W.038
Maple

W.055
Black

W.107
Brushed Silver

W.074
Anthracite

W.214
Timber

W.218
Vintage

W.137
Seagrass Light

W.011
Red Beech

W.001
White

Topalit table tops | Tischplatte Topalit  | Plateaux en topalit

Resistant to | Wiederstandsfähing gegen | Résistant à :

high  
temperature 
(Short term 
up to 180 °C 
Long term  
up to 90 °C)

scratches chipping UV rays cigarette 
glow

staining impacts & 
heavy  
items

rainwater 
retention

weather 
conditions
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Metal | Metall | Métal

RAL 120 80 60
Lime Green*

RAL 9005
Black*

RAL 3020
Red*

RAL 7016
Anthracite*

CR
Chrome

RAL 9003
White*

RAL 2003 
Orange*

RAL 4006
Purple*

RAL 9016RAL 9006
ALU

ALC ab. 
RAL 9006

Metallic*

* Colours available for powder-coated chair frames. 
| Gestellfarben verfügbar für Stühle in pulverbeschichteter Ausführung. 

| Couleurs disponibles pour les structures en finition peinture poudre époxy.

For | Für | Sur Fondo PP

Matt  
Anthracite

Matt 
Purple

Matt RedMatt 
Orange

Matt Lime 
Green

Matt EcruMatt 
White

Gloss  
Anthracite

Gloss 
Purple

Gloss RedGloss 
Orange

Gloss Lime 
Green

Gloss EcruGloss 
White

For | Für | Sur Fano
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The colours of products and finishes may slightly differ from the colours printed in the catalogue.  
| Die Farben und Oberflächen können von den im Katalog abgebildeten Farben abweichen.  

| Les coloris réels peuvent légèrement différer des coloris présents dans ce nuancier.

finishes | stoffe und oberflächen | nuancier



Functions/Mechanism ACTIV1 CPT
Duetto

(MPD165)
Ergon UP Ergon 2L

EPRON 
SYNCRON  
(ES/ESP)

FS Ibra
Imarc 670 

(IM670)
LP11

Multiblock 
(MPD-170)

SFB1 Tilt

Backrest remains in permanent contact with the user’s back  
without changing position of the seat
| Die Rückenlehne verbleibt in permanentem Kontakt mit dem 
Rücken des Nutzers ohne die Sitzposition zu ändern
| Dossier en contact permanent avec le dos de l’utilisateur sans 
changement de position du siège

– + – + + – – + – – – – –

Seat and backrest jointly remains in permanent contact with  
the user’s body
| Die Rückenlehne verbleibt in permanentem Kontakt  
mit dem Rücken des Nutzers ohne die Sitzposition zu ändern
| Assise et dossier en contact permanent avec le corps de l’utilisateur

– – – – – – – – – – + – +

Dynamic backrest & synchro seat tilting at the rate of 2:1
| Dynamische Neigung von Sitz- und Rückenlehne im Verhältnis 2:1
| Mécanisme synchrone au ratio 2:1

+ – + – – + + – + + –
+

4 :1
–

Separately tilting seat & backrest
| Separate Neigung von Sitz und Rückenlehne
| Inclinaison séparée de l’assise et du dossier

– – – – – – – + – – – – –

Free floating seat & backrest
| Stufenlos neigbare Sitz- und Rückenfläche
| Siège avec mécanisme basculant

+ – + – – + + + + + + + +

Locking backrest or seat & backrest in selected position
| Stufenlose Arretierung von Rückenlehne oder von Sitz  
und Rückenlehne
| Dossier ou dossier et assise blocables en position choisie

+
(5)

+
+

(5)
+ +

+
(5)

+
(5)

+ +
(5)

+
(5)

+
(5)

+
(5)

+
(1)

Adjustable backrest tilt force
| Einstellbare Widerstandskraft der Rückenlehne
| Réglage de la tension du dossier en fonction du poids de l’utilisateur

+ – + – – + + + + + +
+

AUTO
+

Anti-shock function
| Anti-Shock-Funktion
| Fonction de sécurité anti-retour

+ – + – – + + – + + + + +

Backrest height adjustment
| Höhenverstellbare Rückenlehne
| Hauteur de dossier réglable

+ + ± * + + ± * ± * + ± * ± * – ± * –

Seat depth adjustment
| Sitztiefeneinstellung
| Glissière d’assise

±** + – – – ±** ±** – + ±** – ±** –

Locking seat in selected position
| Arretierung der Sitzfläche in gewählter Position
| Assise blocable en position choisie

– – – – – – – + – – – – –

Negative seat angle
| Negativer Winkel der Sitzfläche  
| Inclinaison d’assise en position négative – – – – – ±** – – – + – – –

06

* Depending on the model | Modellabhängig | Selon le modèle

** As an option | Die Option | En option
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Functions/Mechanism ACTIV1 CPT
Duetto

(MPD165)
Ergon UP Ergon 2L

EPRON 
SYNCRON  
(ES/ESP)

FS Ibra
Imarc 670 

(IM670)
LP11

Multiblock 
(MPD-170)

SFB1 Tilt

Backrest remains in permanent contact with the user’s back  
without changing position of the seat
| Die Rückenlehne verbleibt in permanentem Kontakt mit dem 
Rücken des Nutzers ohne die Sitzposition zu ändern
| Dossier en contact permanent avec le dos de l’utilisateur sans 
changement de position du siège

– + – + + – – + – – – – –

Seat and backrest jointly remains in permanent contact with  
the user’s body
| Die Rückenlehne verbleibt in permanentem Kontakt  
mit dem Rücken des Nutzers ohne die Sitzposition zu ändern
| Assise et dossier en contact permanent avec le corps de l’utilisateur

– – – – – – – – – – + – +

Dynamic backrest & synchro seat tilting at the rate of 2:1
| Dynamische Neigung von Sitz- und Rückenlehne im Verhältnis 2:1
| Mécanisme synchrone au ratio 2:1

+ – + – – + + – + + –
+

4 :1
–

Separately tilting seat & backrest
| Separate Neigung von Sitz und Rückenlehne
| Inclinaison séparée de l’assise et du dossier

– – – – – – – + – – – – –

Free floating seat & backrest
| Stufenlos neigbare Sitz- und Rückenfläche
| Siège avec mécanisme basculant

+ – + – – + + + + + + + +

Locking backrest or seat & backrest in selected position
| Stufenlose Arretierung von Rückenlehne oder von Sitz  
und Rückenlehne
| Dossier ou dossier et assise blocables en position choisie

+
(5)

+
+

(5)
+ +

+
(5)

+
(5)

+ +
(5)

+
(5)

+
(5)

+
(5)

+
(1)

Adjustable backrest tilt force
| Einstellbare Widerstandskraft der Rückenlehne
| Réglage de la tension du dossier en fonction du poids de l’utilisateur

+ – + – – + + + + + +
+

AUTO
+

Anti-shock function
| Anti-Shock-Funktion
| Fonction de sécurité anti-retour

+ – + – – + + – + + + + +

Backrest height adjustment
| Höhenverstellbare Rückenlehne
| Hauteur de dossier réglable

+ + ± * + + ± * ± * + ± * ± * – ± * –

Seat depth adjustment
| Sitztiefeneinstellung
| Glissière d’assise

±** + – – – ±** ±** – + ±** – ±** –

Locking seat in selected position
| Arretierung der Sitzfläche in gewählter Position
| Assise blocable en position choisie

– – – – – – – + – – – – –

Negative seat angle
| Negativer Winkel der Sitzfläche  
| Inclinaison d’assise en position négative – – – – – ±** – – – + – – –
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